
BIURO PARAFIALNE 
 

Poniedziałek, Piątek 
godz: 10:00am - 12:00pm 
 

MSZE ŚWIĘTE  
NIEDZIELNE 
 

Sobota   
5:30pm   po pol. 
Niedziela  
9:00am   po ang. 
10:30am po pol. 
 
 

MSZE ŚWIĘTE W DNI  
POWSZEDNIE 
Pon - Czw 7:30am  

Piątek        7:30pm 

 

SAKRAMENT  POKUTY 
 

Pół godziny przed każdą     
Mszą św. 
 

SAKRAMENT CHRZTU  
 

Prosimy zgłaszać miesiąc    
przed planowaną datą 
 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
 

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy 
przed planowaną datą.  
Wymagana jest przynajmniej 
roczna, aktywna przynależność 
do parafii   
 

SAKRAMENT CHORYCH  
 

W pierwszy piątek miesiąca  
i na każde wezwanie 
 
 

Zaświadczenia o przynależności 
do parafii, zgoda na 
sprawowanie sakramentów 
poza parafią, zaświadczenia dla 
rodziców chrzestnych, 
wydawane są tylko osobom 
formalnie zarejestrowanym      
w naszej Misji. 

         

         VI niedziela w ciąglu roku/ 
         VI Sunday in Ordinary Time   
        11 lutego/February 11, 2024 

 

  PARISH OFFICE 
 

  Monday, Friday 
  from 10:00am - 12:00pm 
 

  SUNDAY MASSES 
 

  Saturday 
  5:30pm Polish 
  Sunday 
  9:00am English 
  10:30am Polish 
   
   

  WEEKDAY MASSES   
  Mon - Thu   7:30am 
  Friday         7:30pm 

 

  RECONCILIATION 
 

  Half an hour before  
  the Mass  
 

  BAPTISM 

 

  Arrangements one month 
  before the planned date 

 

  MARRIAGE 
 

  Arrangements six months  
  before the intended           
  wedding date.  
  At least one year of     
  active parish membership 
  is required 
 

PASTORAL CARE OF THE   
SICK  
 

  First Fridays and on call 

Duszpasterstwo prowadzą  KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 
Pastoral care provided by THE PRIESTS FROM  

THE SOCIETY OF CHRIST 
Ks. Jan Fiedurek, SChr - Proboszcz/Pastor 

Tyś mą ucieczką i moją radością. 
I turn to you, Lord, in time of trouble, and you fill me with the joy of salvation. 

                                                                                                                     Ps. 32 

GRUPA RÓŻAŃCOWA    
W lutym modlimy się o 
zdrowie. 
ROSARY GROUP 
In February we pray for the 
sick.  

POLSKA MISJA PASTORALNA ŚW. BRATA ALBERTA CHMIELOWSKIEGO 
ST. BROTHER ALBERT POLISH ROMAN CATHOLIC PASTORAL MISSION 

10250 Clayton Road, San Jose, CA 95127-4336 
  Tel. (408) 251-8490 

   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com     

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU   
W każdą niedzielę od 8:30 do 9:00am oraz w piątek 

po Mszy św. o godz. 7:30pm 

 

Katecheza dla dzieci i młodzieży odbywa się w 
każdą niedzielę od godz. 11:45am do 12:30pm.  



Piątek/Friday - 9 lutego/February  
7:30pm O zdrowie dla Teresy Daszyńskiej  
Sobota/Saturday - 10 lutego/February  
5:30pm O zdrowie dla Teresy Daszyńskiej  
Niedziela/Sunday - 11 lutego/February  
9:00am ++ Maria Albertina, Humberto & Francisco   
                                                         Fagundes  
10:30am + Eugenia Krawiec  
Poniedziałek/Monday  - 12 lutego/February  
7:30am Za parafian  

Wtorek/Tuesday - 13 lutego/February  
7:30am ++ Maria i Wojciech Guzik  
Środa/Wednesday – 14 lutego/February  
6:00pm  For God’s help  
7:30pm + Leonard Kulig - żona  
Czwartek/Thursday - 15 lutego/February  
7:30am Wolna intencja 

Piątek/Friday - 16 lutego/February  
7:30pm + Tadeusz Wilczyński - żona  
Sobota/Saturday -  17 lutego/February  
5:30pm Wolna intencja  
Niedziela/Sunday - 18 lutego/February  
9:00am + Eduardo Silveira - wife Theresa  
10:30am++ Alex, Paweł, Zosia i Stasia – siostra 

Poniedziałek/Monday  - 19 lutego/February  
7:30am Za parafian  

Wtorek/Tuesday - 20 lutego/February  
7:30am  Wolna intencja   
 

SŁUŻBA LITURGICZNA LEKTORÓW 

 

Niedziela, 11 lutego  
9:00am Melinda Alivio  
10:30am Antoni Banach  
Niedziela, 18 lutego  
9:00am  Chau Nguyen 
10:30am Grzegorz Wnorowski  

INTENCJE MSZALNE 
Ofiarowanie duchowych owoców Eucharystii jest bezcennym 
darem dla naszych bliskich; żyjących czy zmarłych. Urodziny, 
imieniny, rocznica ślubu czy śmierci to szczególne okazje, aby 
pamiętać o tych, których kochamy i dla których pragniemy Bożych 
łask i błogosławieństwa. Zachęcamy do zamawiania intencji 
mszalnych. 

ŚRODA POPIELCOWA I WIELKI POST 
14 lutego, Środą Popielcową rozpoczniemy w Kościele 
pokutny okres Wielkiego Postu.                         
Msze święte z obrzędem posypania głów popiołem: o 
18:00(ang.) i 19:30(pol.). 
Tego dnia obowiązuje nas post ścisły: wstrzemięźliwość 
od potraw mięsnych oraz post ilościowy (jeden pełny 
posiłek i dwa lekkie. Również we wszystkie piątki 
Wielkiego Postu obowiązuje nas wstrzemięźliowść od 
potraw mięsnych. 
 

NABOŻEŃSTWA WIELKOPOSTNE 
Droga Krzyżowa - w  piątek o 19:30 
Gorzkie Żale - w niedzielę o 10:00 

Rekolekcje wielkopostne 
21 - 24 marca  

prowadzi ks. dr Andrzej Łysy 
chrystusowiec z Mińska na Białorusi 

 

DZIEŃ ŚW. WALENTEGO 
W środę, 14 lutego - przypada też dzień św. Walentego, 
obchodzony jest jako dzień zakochanych. Wzorem św. 
Patrona patrzmy na innych z miłością ofiarując im 
dobroć i miłosierdzie, szczególnie ludziom cierpiącym i 
smutnym.  
Niech ten dzień nie kojarzy się tylko z czerwonymi 
gadżetami, ale z uczynkami przepełnionymi miłością. 
 

Nie płacz w liście, nie pisz, że los ciebie kopnął 
nie ma sytuacji na ziemi bez wyjścia 

kiedy Bóg drzwi zamyka – to otwiera okno (...) 
a od zwykłych rzeczy naucz się spokoju 

i zapomnij że jesteś gdy mówisz, że kochasz.   
                                                                       ks. Jan Twardowski 

W Środę Popielcową zebrana zostanie kolekta na  pomoc 
Kościołowi na Ukrainie.  
On Ash Wednesday, the collection will be taken  for Aid to 
the Church in Ukraine.  

SKŁADKA/COLLECTION:  
02/04 I collection - $ 2,077             II collection  - $ 1,036 
                      Bóg zapłać za każdą ofiarę.   

May God reward your generosity 

KAWIARENKA:  
 

Dziękujemy rodzinom Becla, Maj i Olędzki   za 
przygotowanie kawiarenki w ubiegłą niedzielę. Dochód 
wyniósł $ 1,037. 
Przy wejściu do kościoła wystawiony jest kalendarz 
kawiarenek.  Bardzo prosimy o wpisywanie tam swojego 
zgłoszenia.  

PRZEKRACZAĆ GRANICE  
Oto wobec Żyjącego staje ten, który za życia jest 

umarły, wobec Świętego i Czystego pojawia się ten, 
który był w oczach ludzi wcieleniem wszystkiego, co 
nieczyste i grzeszne. Trędowaty postawił wszystko na 
jedną kartę. I tak stracił już życie, mimo że wciąż budził 
się jeszcze o poranku. Już bardziej nie mógł być martwy 
za życia, jak w stanie, w którym się znajdował. 
Postanowił chwycić się ostatniej nadziei. Złamał 
przepisy Prawa, które kazały mu się trzymać z daleka od 
żywych. Nie krzyczał, że jest nieczysty. Poprosił o 
oczyszczenie. I otrzymał łaskę, której tak bardzo 
pragnął. Niemożliwe stało się możliwe. Serce Boga 
kieruje się miłosierdziem i pragnieniem dzielenia się 
życiem. Stwórcę wzrusza szamoczące się w objęciach 
śmierci stworzenie. Przecież chwałą Boga jest żyjący 
człowiek. Dokonuje się więc cud. Została tylko radosna 
przekora uzdrowionego. Ocalenie przyniosła mu odwaga 
przekraczania granic nakreślonych Prawem. Nie mógł 
się jednak powstrzymać również od przekroczenia granic 
nakreślonych słowem Jezusa, i zamiast milczeć, zaczął 
opowiadać o tym, co go spotkało, uniemożliwiając 
Nauczycielowi z Nazaretu wejście do miasta. Bóg nie 
pragnie śmierci grzesznika. Jest zawsze gotowy 
przebaczyć, przywrócić życie obumarłemu sercu. Ważne 
jednak również pozostaje posłuszeństwo Jego Słowu. 



ASH WEDNESDAY AND LENT 
February 14 we will celebrate Ash Wednesday; the 
first day of Lent and the starting of approximately 6 
weeks of fasting and penance.  
Every person 14 years or older must abstain from meat 
(and all Fridays of Lent). Every person between the age 
of 18 and 60 must fast (one full meal and two light).                             

Mass (in Eng.) – 6:00PM 
Additional confession during Lent - every Friday from 
7:00 to 7:30pm. 
 

The book: About Penance and Reconciliation. Take 
home this booklet; you will find there a brief explana-
tion about penance and reconciliation - one of the 
Church’s sacraments of healing. 
 

2024 ANNUAL DIOCESAN APPEAL (ADA) 
Bishop Cantu: “As servants of Christ and stewards of 
God’s mysteries” (1 Cor 4:1), we are all called to this 
journey of spiritual renewal. (...) Through “Supporting 
Our Mission Together,” we provide essential support 
for our parishes with outreach to the most vulnerable, 
worship that deepens our connection with Christ, 
engagement of youth in training and mentoring, and 
Christ as the center of family life. 
Fill out the Pledge Form, please, and 
send it or bring it back to our church.  
Securely Online: Scan the QR code or  
visit website: DSJ.org/ADA 
Our Polish Mission will also benefit 
from your support of the ADA. All fund collected 
above our goal of $6,817 will be rebated  
directly back to our parish strengthen and build our 
community and ministries. 
May God bless you for your generosity! 

BEING A DICIPLE  
In this short and apparently simple story Jesus 

is approached by a leper whom he heals. Jesus sends 
the leper back to receive the certification of the priest 
as to his being made clean and able to re-enter his 
community. Like Peter’s mother-in-law in the previous 
story, this former leper becomes a disciple by 
“spreading the word” about Jesus, announcing what 
Jesus had done for him. The problem with the man’s 
discipleship is that Jesus had commanded him to 
remain silent about what had happened. In his 
disobedience to Jesus’ command, whatever his motive 
may have been, the news he heralded made it 
impossible for Jesus to go openly into the towns of 
Galilee. As soon as Jesus appeared in these towns, the 
crowds became overwhelming. By the end of the story 
Jesus has traded places with the former leper who is 
now wandering freely, proclaiming what the Lord has 
done and creating widespread positive response, while 
Jesus has become isolated and lonely. There is an 
exchange of roles, an exchange of realities between 
Jesus and the man whom he has healed: this points long
-range to the role that Jesus is willing to take for 
humanity itself, giving up his life of freedom for the 
loneliness of the one isolated on Golgotha.   

ORĘDZIE PAPIEŻA NA WIEKI POST 
„Wielki Post to okres nawrócenia, czas wolności - 
stwierdza papież Franciszek w swoim Orędziu. Jego 
hasło brzmi: „Bóg prowadzi nas przez pustynię ku 
wolności”. Papież nawiązuje do pielgrzymowania 
Izraela przez pustynię i do daru Dziesięciorga 
Przykazań, wyznaczających drogę z niewoli ku 
wolności. „Bóg wychowuje swój lud, aby wyszedł ze 
swoich zniewoleń i doświadczył przejścia ze śmierci do 
życia. (...) Bóg nie chce poddanych, lecz synów. 
Pustynia jest przestrzenią, w której nasza wolność może 
dojrzeć w osobistej decyzji, by nie popaść na nowo w 
niewolę”. (...) 
 

DOROCZNY APEL DIECEZJALNY (ADA)... 
to doroczna zbiórka funduszy na prowadzenie różnego  

rodzaju posług i programów kościelnych w   ramach 

naszej diecezji. Kwota wyznaczona dla naszej 

wspólnoty wynosi $6,817. Kwota powyżej wyznaczonej 

sumy zasili bezpośrednio nasze konto parafialne. 

Otrzymane z diecezji formularze, prosimy wypełnić i 
zadeklarować ofiarę, jaką chcecie złożyć na ten cel.  
Kopertę prosimy odesłać pocztą lub zostawić w 
zakrystii. Jest też możliwość wpłaty „online”. Wystarczy 
zeskanować QR code lub wejść na stronę:  
DSJ.org/ADA. Prosimy, by wszyscy 
tworzący naszą parafię wzięli udział w tej 
zbiórce, ofiarowując choćby niewielką 
kwotę.  “Bóg zapłać”! 
 

PĄCZKI, PĄCZKI... 
W minionym tygodniu nasi Rodacy w kraju i na 
emigracji obchodzili Tłusty Czwartek, w którego 
centrum było zajadanie się pączkami i faworkami 
(chruścikami). Na spóźnione pączki zapraszamy dzisiaj 
do sali parafialnej. 
 

PIELGRZYMKA DO ITALII 
Ks. Sławek Murawka, chrystusowiec (był u nas jako 
rezydent przez kilka mięsięcy, obecnie duszpasterz 
Polonii w Atlancie, GA) organizuje pielrzymkę do 
Włoch 15-25 kwietnia b.r. (m.in. Wenecja, Florencja, 
Padwa, Asyż, Popeje, Monte Cassino, Rzym, Watykan). 
Cena: $3,865.00. Zapisy (tylko przez najbliższy 
tydzień!):  Anna 248 892 0274 lub ks. Sławek 248 217 
3344. 
 

MODLITWA O BEATYFIKACJĘ KARD. A. HLONDA 
Boże, nasz Ojcze, dziękując Ci za to, że dałeś naszej Ojczyźnie 
Kardynała Augusta Hlonda, Biskupa i Prymasa Polski, 
wielkiego i żarliwego czciciela Niepokalanej Dziewicy, Matki 
Twojego Syna i naszej Matki, oraz że uczyniłeś go troskliwym 
ojcem i opiekunem Polonii Zagranicznej. Racz wzbudzić i w 
moim sercu gorącą miłość ku Tobie i synowską cześć ku 
Maryi Wspomożycielce Wiernych, a dla wsławienia Twojego 
Imienia racz mi udzielić za wstawiennictwem Kardynała 
Augusta łaski ................................o które pokornie proszę. 
Ojcze nasz, Zdrowaś Maryjo, Chwała Ojcu... 

              Program nadchodzących wydarzeń    
 

02/14    Środa Popielcowa 
02/16   Droga krzyżowa  
02/18   Gorzkie Żale  
02/23   Droga krzyżowa      



DEKALOG EMIGRACJI 
Papież Jan Paweł II był autorytetem dla świata w epoce, która autorytety odrzuca. Dla Polaków rozproszonych po 
całym świecie był symbolem Ojczyzny, był człowiekiem, który poniekąd sam stał się emigrantem, wiec rozumiał to 
„przeszczepienie, jakim jest emigracja“. A co zostało ze słów Jana Pawła II skierowanych specjalnie do Polaków 
zamieszkałych za granicą? 
 

·  Nie zapominaj, że najwyższym dobrem jest Bóg i bez Niego nie zrozumiesz samego siebie i nie 
odnajdziesz sensu życia. 
·  Nie zapieraj się imienia swojego narodu, ani jego historycznych doświadczeń bo są to jego 
własne korzenie, jego mądrość, choćby gorzki, jego powód do dumy. 
·  Pamiętaj o tym, że gdziekolwiek rzuca cię losy, zawsze masz prawo, aż po kres dni twoich, 
pozostać członkiem swej narodowej rodziny. 
·  W najgorszych nawet okolicznościach, zmieniając swoje środowisko, obywatelstwo, nie wypieraj 
sie nigdy wiary i tradycji twych przodków, jeśli chcesz, by twoi nowi bracia i twoje dzieci nie 
wyparły się ciebie. Rodzino stań się tak, jak wielki Kościół, nauczycielem, matka. 
·  Szanuj swój naród, pomnażaj jego dobre imię i nie dozwól, aby było nadużywane dla 
politycznych, nacjonalistycznych czy jakichkolwiek innych celów. 
·  Nie dozwól, aby twoja rodzina, naród, był przez kogokolwiek okradany, lżony, niesłusznie 
oczerniany. 
·  Nie wywyższaj siebie i swojego narodu ponad jego rzeczywiste zasługi i ponad narody inne; 
raczej pokaż innym to, co w twoim narodzie jest najlepsze. 
·  Ucz się od innych narodów dobrego, ale nie powtarzaj ich błędów. 
·  Pamiętaj, że mieć rodzinę – naród, jest to wielki przywilej wynikający z prawa człowieka, ale nie 
zapominaj o tym, że Ojczyzny to wielki zbiorowy obowiązek 

ROM SKIERski  
Realtor  

 

  DRE#01238638  

 

Tylko ROM Pomoże Ci Dobrze Kupić i 
Dobrze Sprzedać Twoj Dom 

 

 Call  or text (408) 505-7300 
or email: rskierski@verizon.net 

www.RomsHomes.com  

 
 

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
 


